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Quiek Start Guide

IC: 4104A-CUS227
WARNING! This pr jcals known to the State of
California to cause cancer, birth defects, or other reproductive harm. Wash
hands after handling. Y IT Ty -

1
Read and keep these instructions for future reference.
2

Follow all instructions and take.ngte of.all warnings,

a & ce @
Do not use this apparatus neat WAtEFar expose the aeﬂummm 1

4
Clean machine surface with 2 dgavoid using dejggRatorceaning i,
[}

5.
Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's instructions.

Do not instll near any hat sources such as aditors, heat regstrs toves, o ther apparatus

(including amplifiers) fhat produce heat.
7

The polarized or grounding-type plug is for user safety. A polarized plug has two blades with one
wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The
wide blade or the thir

outlet, consult an electrician for replacement of the outlet

-
Protect the power corg

9.

Only use approved by the

11. Refer all repairs to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has

been damaged in any way, such as when the power-supply cord or plug is damaged, liquid has

been spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or

moisture, does not operate normally, or has been dropped.

12. Do not attempt to repair or disassemble this product. Consult ASUS Service Center (http://www.

"This package should contain the following:

ASUS Clique R100 Wireless Music Streamer x1

SIPDIF adapter x1

Power adapter x 1

Multi-language QSG x1

Wi-Fi Platform: QA 802.11a/blg/n AllPlay module B ) - I
Line Output: Stereo audio output with 3.5mm connector (AUX, SIPDIF)

Supported Audio Format*: MP3 (CBR: 32K~320Kops; VBR: 260Kbps), AAC (320Kbps),
AAC+ (16~64Kbps), AAC HE v2, ALAC (~192K), FIAC (~192K), AIFF (~192k)

NOTE: * Ensure that your mobile device supports the audio format to successfully stream
audio files.

Mobile device (on i0S 6.0 and Android 2.3.3 or later) with AllPlay Jukebox app

802.11a/bfg/n Access Point (802.11n is recommended for best streaming quality)
WPA2 and mixed mode; WPA2/WPA compliant

Speakers or audio sy:
Sronsscuave ooe
1. AUXISPDIF 3.5 mm connector

2. Micro USB connector for charging (SV/14)

3. Standby/Reset button

+ Standby state: Press the button for 0.5-1 second, then release it. To wake up the

device, press the button again.

« Reset state: Press the button for 4-10 seconds, then release it

LED indications

Rapidly flashing bluefgreen: Power on

Slowly flashing green: Not connected
to the home network; reset mode*

reviay resnn .|

Solid blue: Reset mode
Solid green: Connected to the home network

LED off: Standby mode

NOTE: * You can see R100 labeled as Allolay_xxxxxx_A) on your list of available Wi-Fi networks.
FRANGAIS

1. Connecteur AUX/SPDIF 3,5 mm

2. Connecteur micro USB (5V/1A)

3. Buoton de mise n veille ou réinitialisation

« Mise en veille : Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 0,5 - 1 seconde, puis
relachez-le. Appuyez de nouveau sur le bouton pour sortir 'appareil de veille.

« Réinitialisation : Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 4 - 10 secondes, puis
relachez-le.

Etat du témoin lumineux

Clignotement rapide bleu / vert : Appareil allumé. +
Clignotement lent vert : Aucune
connexion établie.; réintialisation®

Clignotement rapide bleu : Réintialisation en cours.
Bleu : Réintialisation.

Vert : Appareil connecté 3 un réseau

Eteint : Appareil en mode veille.
DEUTSCH
1. AUX/SPDIF-3,5-mm-Anschluss

2. Micro-USB-Anschluss zum Aufladen (5 V/1 A)

3. Bereitschaftsmodus-/Reset-Taste

+ Bereitschaftsmodus: Driicken Sie die Taste 0,5 bis 1 Sekunde fang, lassen Sie sie dann
los. Driicken Sie die Taste zum Aufwecken des Gerates noch einmal.

+ Reset: Driicken Sie die Taste 4 bis 10 Sekunden lang, lassen Sie sie dann los.

LED-Anzej &
Blinkt scfne]l blau/griin: Einschaltvorgang kg
Blinkt larfgsam grin: Nicht mit dem

Heimnetfws

Modus* ‘é‘

TRneh o o
Leuchtet blau: Reset-Modus

Leuchtet griin: Mit dem Heimnetzwerk verbunden
LED aus: Bereitschaftsmo

ITALIANO

1. Connettore AUX/SPDIF 3.5 mm

2. Comnetore micro-USS per cafeg S/
3. Pulsante di ripristino/standby

« Standby: Premete il pulsante per 0.5-1 secondi, quindi rilasciatelo. Per riattivare il
dispositivo premete nuovamente il pulsante.

* Ripristino: Premete il pulsante per 4-10 secondi, quindi ilasciatelo

Attivita LED

oo ®hs W CE 9

Lampeggiante lentamente verde
Nessuna connessione slla ete
domestica; modalita di npnslmuﬁ B [ ]

Lampeggiante rapidamente blu: Attivazione

Blu fisso: Modalita di ripristino
modalita di ripristino

Verde fisso: Connesso alla rete domestica

LED spento: Modalita di standby
PYCCKMI
1.3,5 un pasnen AUX/SPDIF

2. Pasven Micro-USB Ans 3apaki (SB/1A)

3. KHoMKa OXWA:

+ Oxuane: Hamn

cHoBa HaxvuTe KoK

« CBpoc: HamuTe U yAep)uBaiiTe KHOMKY B TeueHue 4-10 CeKyHz, 3aTem OTNyCTHTe ee.
VHAvKaTops!

BHICTPO MUTaIoWMi CHHui/3eneHsii: BKIoveH

MezneHHo Muraiowwi 3enensiit: Het
OKIONEHIS K flOMaILIHei ceTh; Pexim

cBpoca*

BbICTPO MUTaI0wMEA CHiHWE: BXOA B PEXWUM CBPOCa *

Curwit: Pexc copoca

FopuT 3enenbin: MonknioveHie K AoMaLHeil ceTh

VHAWKATOp BKI0NeH PeruM _ J— J—
oxwpanms

ESPANOL

1. Conector AUX/SPDIF de 3,5 mm
2. Conector micro-USB para carga (5 V/1 A) - | . = . . a -
3. Botén de espera y restablecimiento B = B N | . I "
+ Estado de espera: presione el bot6n durante 0,5-1 segundos y, a continuacion,




suditelo.para reactivar el dispositivo, vuelva a presionar el bot6n.
+ Restablecdr Gna W 3 :
Indicaciages del LED

Parpadeo rapido en azul y verde: encendido.

Parpadeo lento o en verde;
conectado a la red domé;
restablecimiento*.

Parpadeo répido en azul enlrandoﬂp el :no?o dey,

Azul permanente: modo de
restablecimiento.
restablecimiento.

Verde permanent -onectado a la red domeéstica. «
LED apagado: modos de espera.,
coRToGuES i CE a
1. Conector AUX/SPDIF de 3,5 nifir —
2 Canecormic S8 pra categamento (V1)
3. Botdo de suspensao/repgsicao

Para ativar o dispositivo, prima novamente o botso.

« Estado de reposicéo: Prima o botio durante 4-10 segundos e liberte-o de sequida,

Indicacdes do LED
A piscar rapidamente a azul/verde: Dispositivo
A piscar lentamente a verde: Nao esté

ligado
ligado & ésticaEmTTOTO g

reposicao*

Apiscar rapidamente.

Azul estatico: Em mo

reposicio

Verde estatico: Ligado 3 rede doméstica
LED desligado: Em modo de suspensio

POLSKI

1. Ztacze AUX/SPDIF 3,5 mm

2. Ziacze micro USB do tadowania (SV/1A)

3. Przycisk Gotowos¢/Resetuj

* Stan gotowosci: Naciénij przycisk na 0,5-1 sekunde a nastepnie zwolnij. Aby
wybudzié urzadzenie naciénij przycisk ponownie.

+ Stan resetu: Naciéni przycisk na 4-10 sekund a nastepnie zwolnj
Wskazniki diodowe

Szybko miga na niebiesko/zielono: Zasilanie

Wolno miga na zielonos Nie jest
wiaczone

pofaczony z siecia domowa; Tryb resetu* — BB — i — I —
zybko miga na niebiesko: Wchodzenie do trybu
Swieci w spos6b ciagly na niebiesko;

resety

Tryb resetu

Swieci w spos6 ciagly na zielono: Polaczony z

Diody gylaczone: Tryb gotowosci

MAGYAR

1. AUX/SPDIF 3,5 mm-es csatlakozd

2. Micro USB-csatlakoz6 toltéshez (5 V / 1 A)

3. Készenlét/Alaphelyzet gomb

* Készenléti allapot: Nyomja meg a gombot 0,5-1 mésodpercig, majd engedie el.
Az eszkoz felébresztéséhez ismét nyomja meg a gombot.

« Alaphelyzet allapot: Nyomja meg a gombot 4-10 masodpercig, majd engede el
LED kijelzések

Gyorsan vilogé kék/z
Lassan villogé z61d: N

otthoni halGzathoz; Alaphelyzet mod*

Gyorsan villogé kék: Belépés alaphelyzet médba
Folyamatos kék: Alaphelyzet méd

Folyamatos z0ld: Csatlakoztatva az otthoni

LED kikapcsolva: Készenléti mod

halézathoz

CESTINA

1. Konektor AUX/SPDIF 3,5 connector

2. Konektor micro USB pro nabijeni (5V/1A)

+ Pohotovostn rezim: o

uvolnéte. Dal$im stisknutim tiacitka zafizeni probudite.
+ Resetovaci rezim: Stisknéte a podrte tlacitko 4 - 10 sekund a potom jej uvolnéte.
Indikace LED

Bliké rychle modie/zelené: Napsijen je zapnuto

Bliké pomalu zelené: Nepfipojeno k

domc it Resetovacireim*

Bliké rychle mode: Prechod do resetovaciho rezimu
Sui moce: Restovaciretim

vl zelené: Prpojeno k domaci it

Pohotovostni

Indikator LED nesvi

1.3,5 mm AUX/SPDIF-kontakt
2. Micro USB-kontakt for laddning (5V/1A)

3. Standby-faterstaliningsknapp

+ Standby-tillstand: Tryck pa knappen i 0,5-1 sekund och slapp den sedan. For att
vacka enheten, tryck pa knappen igen.

10543 Revised Editon V3 / June 2015

tersallningstilstand: Tryck pd knappen i 4-10 sekund och slapp den sedan.
LED-indikationer

Snabbt blinkande bis/grén: Péslagen

Langsamt blinkande gron: Ansluten
till hemnatverk; Aterstaliningslage*

Snabbt blinkande bl; Oppnar éterstaliningslage «
Fast bld: Aterstallningslage
FasTgTOM Ansluten till hemnatverk
55 polorioe da
1. AUXfSPDIF 3,5 mm-kontakt
2. Micro PSBrks
3 Vel X
Ventemodus: = a fen
ved'3 Trykke p3 knappen igjen,
« Tilbakestilling: Trykk pé knappen i 4-10 sekunder, og slipp den.
D-indikatorer

LE
Blinker blatt/grant raskt:
Blinker gront sakte: K

hjemmenettverket; Tilbakestili

I
Blinker blatt raskt: Gar inn | tilbakestilling

Lyser bite: Tilbakestiling

Lyser gront: Koblet til hiemmenettverket

LED-tampe av: Ventemodus gy
o 2 WM ce 2

SuoMI
1. AUX/SPDIF 3,5 mm:n litin
2. Micro-USB-liitanta lataamiseen (5V/1A)

e []

3. Valmiustila/Nollauspainl

+ Valmiustila: Paina painiketta 0,5-1 sekuntia ja vapauta se sitten. Herats laite
painamalla painiketta uudelleen.

« Nollaustila: Paina painiketta 4-10 sekuntia ja vapauta se sitten.
LED-merkkivalot

Nopeasti vilkkuva sininenfvihre: Kaynnistéminen+
Hitaasti vilkkuva vihred: € yhdistetty
Iahiverkkoon; Nollaustila*

Nopeasti vilkkuva sininen: Siirtyminen

Tasainen sininen: Nollaustila
nollaustilaan

Tasainen vihreé: Yhdistetty lahiverkkoon

LED pois: Valmiustila

NEDERLANDS

1. AUX/SPDIF 3,5 mm aansluiting

2. Micro-USB-aansluiting voor opladen (5V/1A)

3. Knop Stand-by/Reset

* Stand-bystatus: Druk gedurende 0,5-1 seconde op de knop en laat deze dan los.
Druk opnieuw op de knop om het apparaat te activeren.

* Resetstatus: Druk gedurende 4-10 seconden op de knop en laat deze dan los.
LED-indicaties

Snel knipperend blauw/groen: Inschakelen

Langzaam groen knipperend: niet
verbonden met het thuisnetwerk;
resetrmodus®

Snel knipperend blauw: hiermee gaat u naar de a 1 T 1 Bl = & . el = =
Stabiel blauw: resetmodus

resetmodus — ! . . . . B -




LED uit: frarfo

Stabiel glnen verbonden met het thuisnetwerk

1. ATXTSPOIF 3,5 mim stik

2. Micro USB-stik til opladning (SV/1A)

3. Standby/Nulstil-knap

- Standby: Hold knappen den. Tryk pé knappen igen, for
at vaekke enheden.

« Nulstilling: Hold knappen nede i
Lysindikationer

Blinker hurtigt bis/gran: Teendt

Blinker langsomt gran: Ikke
forbundet til hiemmenetvaerket;
Nulstillingsfunktion*

it s e R 1 CE 9

Lyser bi: Nultilingsfunktion " -

Lyser grn: Forbundet til hjemmenafvaerket
i L] L

Lyser ikke: P4 standby

EAAHNIKA

1. AKpOBEKTG AUXISPDIF 3.5 mm

2. Akpodixtg Micro USE yia g8pTion (SV/IAT

3. Koupn{ avagiovric/enavagopds

+ Katotaon avayovrc: NatAote To Koupnl yia 0,5-1 GEVT. KaL 0T ouvEXELD
anEAEUBEPWOTE To. Ta pUTVLON TG GUOKEUIG, TATrOTE VS T0 KovpT

+ Katdotaon ac itam d ¢
aneAevBepioTe To.
EVBE(Eelg Auyvia LED

Avapoorivet apyd npaowo: Aev
Evepyonoinan
‘Retroupyia enavagopdct

AvaBooprivet ypriyopa ume: Ewaywyr otn

£TaBepd UmAe: ActTovpy(a Enavagopdc
Aettovpyia enavagophc

TaBepd npowwo: SVUBEANKE 0TO OLKIaKG BlkTuo +
Avgvia LED opnotrKatdotaon

2015/8/10 15:51:44
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Media Player Asus Cligue R100 Quick Start Manual
Wireless music streamer (2 pages)

Media Player Asus ASUS CUBE with Google TV User Manual
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Media Player Asus Nexus Player TV500l User Manual

(49 pages)

Media Player Asus O!PLAY MINI PLUS User Manual
Hd media player (70 pages)

Media Player Asus O!PLAY HD2 E5763 User Manual
Asus mp3 player user manual (76 pages)

Media Player Asus O!Play Live User Manual

User manual (66 pages)

Media Player Asus O!Play HD2 User Manual
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Media Player Asus O!PLAY GALLERY User Manual
Hd media player (72 pages)

Media Player ASUS O!Play HDP-R1 User Manual
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Media Player Asus HDP-R3 User Manual

Asus portable multimedia player user manual (49 pages)
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Manual
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(3 pages)
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(358 pages)

Media Player Asus O!PLAY MINI V2 Quick Start Manual
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Summary of Contents for Asus Clique R100

Page 1 DEUTSCH wybudzi¢ urzadzenie naci$nij przycisk ponownie. NEDERLANDS 12. Do not
attempt to repair or disassemble this product. Consult ASUS Service Center (http://www. 1.
AUX/SPDIF-3,5-mm-Anschluss ¢ Stan resetu: Nacisnij przycisk na 4-10 sekund a nastepnie
zwolnij. asus.com/support/) for support.

Page 2 1/0 Description Connecting to Wi-Fi home network ROMANA FRANCAIS POLSKI
NEDERLANDS Connectez le R100 a votre systéme audio et reliez-le a une source d’alimentation
électrique. 1. Conector AUX/SPDIF de 3,5 mm Podtgcz R100 do systemu audio i do Zrddta
zasilania. Sluit uw R100 aan op uw audiosysteem en op een stroombron.
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